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 Генеральный секретарь имеет честь препроводить Генеральной Ассамблее 

доклад Морриса Тидболла-Бинца, Специального докладчика по вопросу о вне-

судебных казнях, казнях без надлежащего судебного разбирательства или про-

извольных казнях, представленный в соответствии с резолюцией 77/218 Ассам-

блеи. 

  

__________________ 

 * A/79/150. 

https://undocs.org/ru/A/RES/77/218
https://undocs.org/ru/A/79/150
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  Доклад Морриса Тидболла-Бинца, Специального 
докладчика по вопросу о внесудебных казнях, казнях 
без надлежащего судебного разбирательства или 
произвольных казнях 
 

 

  Расследование и предотвращение незаконного лишения жизни 

лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров, гендерно 

вариативных и интерсексуальных лиц1 
 

 

 I. Введение 
 

 

1. В настоящем докладе рассматриваются имеющие место повсюду случаи2 

незаконного лишения жизни лесбиянок, геев, бисексуалов, трансгендеров 

(ЛГБТ), гендерно разнополых лиц и интерсексуалов. В некоторых местах просто 

быть человеком с определенной нетрадиционной сексуальной ориентацией, ген-

дерной идентичностью и гендерным самовыражением, а также половыми при-

знаками карается законом, а за однополые сексуальные акты по-прежнему при-

меняется смертная казнь. 

2. Такие аббревиатуры, как ЛГБТ, а также термины «квир» и «асексуал» от-

ражают политическую и правовую идентичность, которая не является общепри-

нятой и может быть неоднозначной. В связи с этим в настоящем докладе Специ-

альный докладчик применяет подход, предложенный бывшим Независимым 

экспертом по вопросу о защите от насилия и дискриминации по признаку сек-

суальной ориентации и гендерной идентичности Виктором Мадригалем-Борло-

сом3, который использовал термин «ЛГБТ и гендерно вариативный» для обозна-

чения индивидов или сообществ в целях обеспечения соблюдения принципа ин-

клюзивности. Термин «гендерно вариативный» используется для обозначения 

лиц, гендерная идентичность которых не соответствует общепринятой норме. 

Поскольку характер насилия в отношении интерсексуальных лиц не обязательно 

совпадает с характером насилия, с которым сталкиваются другие группы, общие 

выводы, касающиеся ЛГБТ и гендерно вариативных сообществ, не распростра-

няются на интерсексуальных лиц, если нет оснований для их включения. При 

цитировании документов используется язык авторов. 

3. Непринятие правительством активных мер по защите прав ЛГБТ, гендерно 

вариативных и интерсексуальных лиц (далее ЛГБТИК+) приводит к их гибели. 

Они становятся жертвами произвола сотрудников правоохранительных органов 

и служб безопасности и могут подвергаться угрозе лишения жизни со стороны 

членов своей общины и семьи как не соответствующие традиционным обще-

ственным ценностям. В действительности даже там, где поведение, предполага-

емый или фактический статус или характерные признаки ЛГБТ и гендерно 

__________________ 

 1 Для подготовки настоящего доклада Специальный докладчик обратился с призывом 

представить соответствующие материалы и получил 63 документа. Кроме того, было 

проведено масштабное исследование случаев незаконного лишения жизни лесбиянок, 

геев, бисексуалов, трансгендеров, гендерно вариативных и интерсексуальных лиц во всем 

мире, а также организованы широкие консультации с экспертами. Специальный докладчик 

отмечает вклад Управления Верховного комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека (УВКПЧ), в том числе его региональных и страновых отделений в 

Латинской Америке, и выражает особую признательность Бебе Лофф из Центра имени 

Майкла Кирби/Фонда правосудия «Элеос» Университета Монаш за ее неоценимую 

теоретическую помощь в подготовке доклада. 

 2 A/HRC/19/41, п. 20. 

 3 A/77/235, п. 4. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/19/41
https://undocs.org/ru/A/77/235
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вариативных лиц не поставлены вне закона, изменения в свидетельствах о рож-

дении и браке разрешены, а дискриминация запрещена, глубоко укоренившиеся 

предубеждения в отношении ЛГБТИК+ могут по-прежнему становиться причи-

ной их убийства. Это сказывается не только на жертве, но и на ее близких и 

обществе. Даже если насилие не приводит к смерти, «оно, тем не менее, может 

косвенно способствовать гибели людей... создавая обстановку дискриминации, 

неравенства и отчаяния»4. 

4. Чтобы надлежащим образом расследовать эти преступления, власти 

должны иметь подкрепленное фактами представление о том, кем являются 

жертвы, как они сами себя воспринимают и как их воспринимает общество. Сек-

суальная ориентация, гендерная идентичность и гендерное самовыражение, а 

также половые признаки человека могут быть связаны с другими причинами 

угнетения и отчуждения в обществе. Все мотивы и предлоги для насилия 

должны быть обозначены. Более глубокое понимание характерных особенно-

стей насилия со смертельным исходом в отношении лиц из числа ЛГБТИК+ поз-

волит улучшить расследование этих преступлений, облегчить преследование по 

закону за их совершение и, разумеется, эффективнее их предотвращать. Лучшее 

понимание данной проблемы должно дополняться мировоззренческими, струк-

турными и процедурными изменениями в государственных учреждениях, в том 

числе в тех, которые отвечают за уголовное расследование, если не в обществе 

в целом. Эти процессы должны сопровождаться защитой от насилия и дискри-

минации и позитивными кампаниями, пропагандирующими толерантность.  

5. При разработке стратегий, направленных на предотвращение и решение 

проблем, связанных с гибелью лиц из числа ЛГБТИК+, полезнее, возможно, за-

даться вопросом, чьим интересам служат такие убийства. Какие существуют 

ограничения, мешающие надлежащему расследованию этих смертей? Как каж-

дое из этих убийств проявляется в разные времена, в разных местах, в разных 

культурах и религиях? Ответы на эти вопросы могут помочь в проведении рас-

следований гибели людей. 

 

  Жертвы 
 

 

6. Компетентное расследование смерти относящегося к ЛГБТИК+ человека 

требует глубокого понимания условий существования и восприятия на местном 

уровне пола, сексуальной активности и гендерной идентичности. В одном из 

недавних докладов утверждается, что «информация об общине может помочь 

следователям в принятии обоснованного решения о перспективных направле-

ниях дознания при проведении расследований с участием членов этой об-

щины»5. Далее там отмечается, что «пол, сексуальная ориентация и гендерная 

идентичность — это вопросы индивидуальной идентичности и опыта. … Един-

ственный способ точно охарактеризовать гендерную идентичность, сексуаль-

ную ориентацию и/или пол человека — это разобраться, как он понимает и са-

моидентифицирует себя... с течением времени»6. 

7. В целом характеристики пола, сексуальной ориентации и гендерной иден-

тичности варьируются в зависимости от времени, места, языка, культуры и об-

щества. Стремление обозначить и классифицировать поведение и характери-

стики привело к появлению, среди прочего, таких понятий, как «лесбиянки, геи, 

бисексуалы, транссексуалы, трансгендеры, квиры/сомневающиеся и 

__________________ 

 4 Australia, Report of the Special Commission of Inquiry into LGBTIQ Hate Crimes  (New South 

Wales, 2023), p. 11. 

 5 Ibid., p. 1403. 

 6 Ibid., p. vii. 
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интерсексуалы». Эти классификации не отражают того, как люди могли бы ха-

рактеризовать себя с течением времени или повсеместно сегодня. 

МВПФАФФ+ — это аббревиатура, обозначающая различные проявления и роли 

гендерной идентичности и сексуальной ориентации в тихоокеанских культурах7. 

Значение обозначенного аббревиатурой терминов «лучше всего понимать в их 

культурном контексте, при этом для каждого человека они могут означать нечто 

иное»8. Интерсексуалы могут иметь различную сексуальную ориентацию, ген-

дерную идентичность и гендерное самовыражение. 

8. Свидетельства разнообразия гендерной идентичности и сексуальных прак-

тик есть повсюду. Исследование африканской гомосексуальной практики пока-

зало, что «в традиционных африканских системах верований нет примеров, ко-

гда однополые отношения считались бы греховными или были связаны с идеями 

о том, что они приводят к болезни или подрывают психическое здоровье» 9. Бо-

лее того, «аргумент о том, что защита прав ЛГБТ и интерсексуалов будет разру-

шительной для африканских «семейных ценностей»... игнорирует тот факт, что 

ЛГБТ и интерсексуалы уже давно являются частью африканских цивилиза-

ций»10. 

9. В Азии и Европе «характерные примеры исламского гомосексуализма... 

прослеживаются на протяжении веков — от отношений, дифференцированных 

по возрасту... до альтернативных гендерных статусов, представленных мужчи-

нами-ханитами в Омане, женщинами-мустергилами в южном Ираке и приняв-

шими обет девственности девушками на Балканах»11. Гендерная идентичность 

не воспринималась как статичная, при этом брак и продолжение рода между 

гендерами признавались. 

10. Во всех регионах мира уже давно признано более двух полов12. В Азии и 

Америке, вероятно, наиболее известными являются хиджра в Южной Азии и 

двудуховные народы Северной Америки. Среди коренного населения Америки 

«многие народы приняли практику множественных половых и гендерных ро-

лей... [которые] соответствовали различным культурно признанным ролям в их 

племенах, включая воинов, целителей, вождей племени, знахарей, религиозных 

церемониальных фигур и провидцев»13. 

 

 

 II. Международное и региональное право 
 

 

11. По данным национальных обсерваторий и исследований, убийства лиц из 

числа ЛГБТ и гендерно вариативных меньшинств происходят гораздо чаще, чем 

те, которые расследуются, передаются в суд или доводятся до сведения регио-

нальных или международных форумов 14 . Случаев рассмотрения дел о 

__________________ 

 7 См. https://homosaurus.org/v3/homoit0002653. 

 8 InsideOUT, “Rainbow terminology: sex, gender, sexuality and other key terms”, 2021, p. 9.  

 9 Stephen O. Murray, Will Roscoe and Marc Epprecht, Boy-Wives and Female Husbands: Studies 

in African Homosexualities (Albany, State University of New York Press, 2021); Sylvia Tamale, 

ed., African Sexualities: A Reader (Cape Town, Dakar, Nairobi and Oxford, Pambazuka Press, 

2011). 

 10 African Commission on Human and Peoples’ Rights, Ending Violence and Other Human Rights 

Violations based on Sexual Orientation and Gender Identity: A Joint Dialogue of the African 

Commission on Human and Peoples’ Rights, Inter-American Commission on Human Rights and 

United Nations (Pretoria, Pretoria University Law Press, 2016), p. 33. 

 11 Will Roscoe and Stephen O. Murray, eds., Islamic Homosexualities: Culture, History, and 

Literature (New York and London, New York University Press, 1997), chap. 1, pp. 5 and 6.  

 12 A/78/227, пп. 8–14. 

 13 См. https://www.britannica.com/topic/berdache. 

 14 A/HRC/35/23, п. 56. 

https://homosaurus.org/v3/homoit0002653
https://undocs.org/ru/A/78/227
https://www.britannica.com/topic/berdache
https://undocs.org/ru/A/HRC/35/23
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дискриминационных убийствах интерсексуалов в международных или регио-

нальных судах не отмечалось. 

12. Государства обязаны расследовать любые случаи предположительно неза-

конного лишения жизни, о которой им известно или должно быть известно. До-

полнительные обязанности возникают в тех случаях, когда смерть наступает по 

вине представителя государства или когда человек умирает, находясь под стра-

жей в государственном учреждении. Обязанность проводить расследования со-

храняется и во время вооруженного конфликта или военных действий. Рассле-

дования должны проводиться оперативно; эффективно и тщательно; независи-

мым и беспристрастным образом; и в условиях гласности. Чтобы расследование 

было эффективным и тщательным, оно должно как минимум установить лич-

ность жертвы (жертв), собрать и сохранить материалы, указывающие на при-

чину смерти, установить личность преступника (преступников) и свидетелей, 

получить соответствующие доказательства, определить причину, способ, место 

и время смерти и, наконец, установить причастных к смерти и их возможную 

ответственность. Государству следует предоставить членам семьи погибшего 

возможность реально участвовать в процессе расследования и защитить их от 

связанных с этим угроз или жестокого обращения15. 

13. Члены семьи имеют право на равный и беспрепятственный доступ к пра-

восудию; адекватное, эффективное и быстрое возмещение ущерба; признание 

их статуса перед законом; доступ к информации о нарушениях; и соответствую-

щим механизмам привлечения виновных к ответственности. Сюда входит ин-

формация об обстоятельствах, местонахождении и состоянии останков, а также 

о причине смерти. Дополнительные положения применяются в случаях насиль-

ственных исчезновений и вооруженных конфликтов16. 

14. Генеральная Ассамблея17 и Совет по правам человека18 неоднократно под-

черкивали необходимость защиты людей от насилия и дискриминации по при-

знаку их сексуальной ориентации и гендерной идентичности, включая их право 

на жизнь. В докладе Совету были сформулированы обязательства государства в 

отношении лиц из числа ЛГБТИ+, включая защиту жизни19 , а недавно Совет 

принял резолюцию о борьбе с дискриминацией, насилием и вредной практикой 

в отношении интерсекс-людей20. 

15. В Комитет по правам человека было передано лишь несколько дел о праве 

на жизнь ЛГБТ и гендерно вариативных лиц. В деле X. против Швеции речь шла 

о бисексуальном афганском писателе и кинопродюсере, критиковавшем муд-

жахедов и бежавшем в Швецию, где ему было отказано в убежище. Х. утвер-

ждал, что, если он вернется в Афганистан, он рискует подвергнуться пыткам 

из-за своей сексуальной ориентации. Комитет пришел к выводу, что его депор-

тация нарушит право на жизнь. 

16. Бывшие специальные докладчики неоднократно подчеркивали необходи-

мость принятия государствами мер по предотвращению незаконного лишения 

жизни ЛГБТ и гендерно вариативных лиц21. Агнес Калламар обратила внимание 

на рост насилия, которому подвергаются трансгендерные лица, находящиеся в 

__________________ 

 15 Миннесотский протокол по расследованию предположительно незаконного лишения 

жизни (2016 год). 

 16 Там же. 

 17 Резолюция 57/214, п. 6, резолюция 61/173, п. 5 b), и резолюция 65/208, п. 6 b). 

 18 Резолюции 17/19, 27/32, 32/2, 40/5, 41/18, 50/10 и 55/14. 

 19 A/HRC/19/41. 

 20 Резолюция 55/14. 

 21 A/HRC/4/20, A/HRC/4/20/Add.1, A/HRC/4/20/Add.2, A/HRC/11/2/Add.7, 

A/HRC/14/24/Add.2, A/HRC/17/28/Add.1, A/HRC/31/66, A/HRC/35/23 и E/CN.4/1999/39. 

https://undocs.org/ru/A/RES/57/214
https://undocs.org/ru/A/RES/61/173
https://undocs.org/ru/A/RES/65/208
https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/17/19
https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/27/32
https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/32/2
https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/40/5
https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/41/18
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/50/10
https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/55/14
https://undocs.org/ru/A/HRC/19/41
https://undocs.org/ru/A/RES/55/14
https://undocs.org/ru/A/HRC/4/20
https://undocs.org/ru/A/HRC/4/20/Add.1
https://undocs.org/ru/A/HRC/4/20/Add.2
https://undocs.org/ru/A/HRC/11/2/Add.7
https://undocs.org/ru/A/HRC/14/24/Add.2
https://undocs.org/ru/A/HRC/17/28/Add.1
https://undocs.org/ru/A/HRC/31/66
https://undocs.org/ru/A/HRC/35/23
https://undocs.org/ru/E/CN.4/1999/39
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заключении, а также на изнасилования и сексуальные пытки тех, кого считают 

гомосексуалистами. Она подтвердила, что применение смертной казни для нака-

зания за совершение однополых сексуальных актов по обоюдному согласию 

представляет собой произвольное лишение права на жизнь22. 

 

  Африканская хартия прав человека и народов 
 

17. Статья 10 Африканской хартии прав человека и народов о свободе ассоци-

ации использовалась национальными судами для защиты прав лиц из числа 

ЛГБТИ+. Африканская комиссия по правам человека и народов приняла резо-

люции, защищающие права интерсексуалов23, против насилия и других наруше-

ний прав человека по признаку реальной или мнимой сексуальной ориентации 

или гендерной идентичности24, а также осудила убийство африканцев из числа 

ЛГБТИ+25. 

 

  Межамериканское региональное право 
 

18. Дело Асуль Рохас Марин и др. против Перу26 стало первым делом в Межа-

мериканском суде по правам человека, которое касалось насилия в отношении 

ЛГБТИ. Асуль, трансгендерная женщина, которая в то время идентифицировала 

себя как гей, была задержана ночью полицией, подверглась оскорблениям по 

поводу ее сексуальной ориентации, изнасилована и подвергнута пыткам. Впо-

следствии она была принудительно обследована судебным врачом в присут-

ствии прокурора, чтобы повлиять на медицинское заключение. Власти не стали 

проводить расследование. В своем решении от 2020 года Суд постановил, что 

государство обязано предпринять все необходимые шаги, чтобы установить, 

было ли насилие мотивировано предрассудками и дискриминацией, и подверг 

власти критике за вопросы о предыдущей сексуальной истории и использование 

стигматизирующих формулировок. При наличии «конкретных признаков наси-

лия или подозрений в насилии на почве дискриминации» отказ от расследования 

для установления факта дискриминационного умысла может представлять со-

бой дискриминацию. 

19. Как отмечается в докладе Специального докладчика по вопросу о феми-

циде27, в деле Вики Эрнандес и др. против Гондураса суд признал государство 

ответственным за неудовлетворительное расследование смерти Вики Эрнандес, 

трансгендерной женщины-правозащитницы и секс-работницы, убитой гонду-

расскими силами безопасности в 2009 году, заявив, что при подозрении на наси-

лие на почве дискриминации государства должны принимать все разумные меры 

для сбора и обеспечения сохранности доказательств, использовать все практи-

ческие средства для установления истины и выносить полностью обоснован-

ные, беспристрастные и объективные решения, не упуская из виду подозритель-

ные факты, которые могут указывать на насилие на почве дискриминации28.  Суд 

обязал Гондурас предоставить семье значительную компенсацию; создать и 

обеспечить реализацию постоянной программы обучения сотрудников право-

охранительных органов; принять юридически обязывающий протокол по 

__________________ 

 22 A/HRC/35/23, пп. 45–47. 

 23 ACHPR/Res.552 (LXXIV) 2023. 

 24 ACHPR/Res.275 (LV) 2014. 

 25 См., например, https://achpr.au.int/en/news/press-releases/2023-01-07/press-statement-tragic-

murder-edwin-chiloba-kenya. 

 26 Inter-American Court of Human Rights, Azul Rojas Marín et al. v. Peru, Judgment, 12 March 

2020. 

 27 A/78/254. 

 28 Inter-American Court of Human Rights, Vicky Hernández et al. v. Honduras, Judgment (merits, 

reparations and costs), 26 March 2021, para. 107. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/35/23
https://achpr.au.int/en/news/press-releases/2023-01-07/press-statement-tragic-murder-edwin-chiloba-kenya
https://achpr.au.int/en/news/press-releases/2023-01-07/press-statement-tragic-murder-edwin-chiloba-kenya
https://undocs.org/ru/A/78/254
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расследованию и отправлению правосудия в ходе уголовного процесса по делам, 

связанным с насилием в отношении ЛГБТИ; и разработать и внедрить систему 

сбора данных по этим делам, чтобы оценить тип, распространенность и харак-

тер насилия и дискриминации. 

 

  Европейское региональное право 
 

20. В деле А.А. против России29 утверждалось, что в 2017 году полиция Гроз-

ного казнила от 27 до 56 мужчин, подозреваемых в причастности к терроризму 

или в гомосексуализме. Родственники пожаловались в Следственный комитет 

Чечни на отсутствие расследования со стороны правоохранительных органов и 

потребовали возбудить уголовное дело. Против некоторых из похищенных были 

возбуждены уголовные дела. В 2021 году Европейский суд по правам человека 

подтвердил, что было нарушено право на жизнь: когда предполагается, что ви-

новными являются представители государства, должно быть проведено полно-

масштабное расследование. 

21. Дело Стоянова против Болгарии30 касалось убийства сына заявительницы 

на почве гомофобии. В 2008 году трое мужчин убили сына заявительницы, по-

тому что он был похож на гомосексуалиста. Двое нападавших были признаны 

виновными в убийстве при отягчающих обстоятельствах, поскольку использо-

вали болезненный способ лишения жизни. Несмотря на установление беспри-

чинных гомофобных мотивов нападения, национальные суды не смогли одно-

значно сделать такой вывод. Суд признал системное нарушение права на жизнь, 

поскольку в Уголовном кодексе Болгарии гомофобный умысел не рассматрива-

ется как отягчающее обстоятельство. Он указал на то, что при расследовании 

нападений с применением силы власти должны принимать все разумные меры 

для выявления возможных дискриминационных мотивов; это распространяется 

и на судебные разбирательства. Отношение к насилию с дискриминационным 

умыслом, как к другим видам насилия, равносильно закрытию глаз на акты, осо-

бенно разрушительные для основных прав. 

22. Дело М.К. и A.К. против Румынии31 касается избиения геев после марша 

гордости в 2006 году. Жертвы подали официальное заявление в полицию. Не-

смотря на информацию о некоторых нападавших, несколько запросов о ходе рас-

следования и жалобу в Министерство внутренних дел, через год полиция потре-

бовала прекратить расследование. Полиция сообщила жертвам, что предполага-

емые преступления утратили исковую силу, что было поддержано Генеральным 

прокурором. Окружной суд Бухареста согласился с тем, что в ходе расследова-

ния не было проявлено должного усердия, но отклонил жалобу. В 2016 году суд 

постановил, что обращение с М.К. и А.К. было направлено против их идентич-

ности и несовместимо с человеческим достоинством. Расследования были не-

эффективными, поскольку длились слишком долго, проводились с серьезными 

недостатками и не учитывали возможные дискриминационные мотивы. Рассле-

дование дискриминации как мотивирующего фактора было необходимым, учи-

тывая враждебное отношение к ЛГБТИ-сообществу и показания жертв, даже в 

отсутствие закона, запрещающего язык ненависти; без этого предрассудки как 

мотив будут игнорироваться, что равносильно попустительству со стороны гос-

ударства преступлениям на почве ненависти. 

__________________ 

 29 European Court of Human Rights, A.A. and others v. Russia, Application No. 37008/19, 

Judgment, 14 December 2021. 

 30 European Court of Human Rights, Stoyanova v. Bulgaria, Application No. 56070/18, Judgment, 

14 September 2022. 

 31 European Court of Human Rights, M.C. and A.C. v. Romania, Application No. 12060/12, 

Judgment, 12 April 2016, para. 113. 
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23. В деле Идентоба против Грузии32 суд постановил, что государство не вы-

полнило свои обязательства по защите демонстрантов от гомофобного насилия 

и проведению эффективного расследования «с особым акцентом на выявление 

дискриминационных мотивов и установление лиц, ответственных за соверше-

ние гомофобного насилия». Европейское агентство по фундаментальным пра-

вам выпустило документ, чтобы помочь властям государств — членов Европей-

ского союза в расследовании преступлений на почве ненависти, независимо от 

дискриминационных мотивов или вовлеченных субъектов33. 

 

 

 III. Насилие со стороны государства 
 

 

  Санкционированные и узаконенные государством убийства ЛГБТ 

и гендерно вариативных лиц 
 

24. Однополые сексуальные акты могут считаться преступлением, наказуемым 

смертной казнью, или преступлением, потенциально наказуемым смертной каз-

нью. Государства могут применять к мнимым или реальным представителям 

ЛГБТ и гендерно вариативным лицам не относящееся к ним законодательство с 

суровыми мерами наказания, например за терроризм или преступления, связан-

ные с непристойным поведением. Государства могут потворствовать убийствам, 

снижая или снимая уголовную ответственность с помощью законного оправда-

ния. В нескольких государствах действуют законы, снижающие или снимающие 

уголовную ответственность из-за так называемого «благородного мотива» пре-

ступника34. 

25. Государства могут разрешить использовать в качестве аргумента в порядке 

защиты «паническую реакцию на действия гея», который состоит в том, что об-

виняемый мужского пола вправе утверждать, что фактическая или мнимая сек-

суальная ориентация жертвы должна служить смягчающим вину обстоятель-

ством в случае убийства — убийства как реакции на явные ненасильственные 

сексуальные домогательства со стороны жертвы. Некоторые государства молча-

ливо потворствуют насилию в отношении транссексуалов, допуская защиту в 

виде «панической реакции на действия трансгендерного лица» в судебных про-

цессах по делам об убийствах. Этот вопрос поднимался в 32 случаях убийства 

транссексуальных женщин в Соединенных Штатах Америки в период с 2000 по 

2019 год35. 

26. Иранский закон предусматривает смертную казнь для мужчины, который 

вводит свой половой орган в другого мужчину, если у этого мужчины есть жена 

или если он изнасиловал другого мужчину. Пассивного партнера при соверше-

нии полового акта приговаривают к смерти независимо от обстоятельств. Смерт-

ная казнь за «распространение коррупции на Земле» может также применяться 

против представителей ЛГБТ и гендерно вариативных лиц36. В Уганде «гомо-

сексуализм при отягчающих обстоятельствах» является караемым смертью пре-

ступлением в соответствии с Законом о борьбе с гомосексуализмом. 

__________________ 

 32 European Court of Human Rights, Identoba and others v. Georgia, Application No. 73235/12, 

Judgment, 12 May 2015. 

 33 European Agency for Fundamental Rights, “Unmasking bias motives in crimes: selected cases 

of the European Court of Human Rights”, 27 November 2018. 

 34 Mai Sato and Christopher Alexander, State-Sanctioned Killing of Sexual Minorities: Looking 

beyond the Death Penalty (Eleos Justice, 2021), pp. 61–64. 

 35 W. Carsten Andresen, “Research note: comparing the gay and trans panic defenses”, Women and 

Criminal Justice, vol. 32, Nos. 1–2 (2022). 

 36 Ответ Всемирной коалиции против смертной казни и других на призыв представить 

соответствующие материалы. 



 
A/79/172 

 

24-13144 9/28 

 

Сообщалось, что по крайней мере в одном случае не было представлено никаких 

доказательств, подтверждающих обвинение в гомосексуализме при отягчающих 

обстоятельствах37, что вызвало опасения в том, что судебное преследование ос-

новывалось просто на фактической или предполагаемой сексуальной ориента-

ции или гендерной идентичности обвиняемого. 

27. После принятия Верховным судом Российской Федерации в ноябре 

2023 года решения о признании «международного ЛГБТ-движения» экстремист-

ским последовало увеличение числа нападений и санкционированных государ-

ством преследований в отношении российского ЛГБТ-сообщества38. 

 

  Прямое нелегитимизированное государственное насилие 
 

28. Государственные руководители и старшие должностные лица могут поощ-

рять насилие в отношении ЛГБТ и гендерно вариативных лиц со стороны групп 

непримиримых радикалов и других сообществ, а также поддерживать чиновни-

ков, которые игнорируют такие преступления. ЛГБТ и гендерно вариативные 

лица, активисты и правозащитники могут безосновательно подвергаться аресту 

и лишаться жизни в полицейских участках. Они могут заключаться под стражу 

по надуманным основаниям и сталкиваться с опасным для жизни насилием в 

тюрьмах39. Транссексуальные женщины часто содержатся в тюрьмах в соответ-

ствии с полом, присвоенным им при рождении, что приводит к крайне жесто-

кому физическому, сексуальному и эмоциональному обращению со стороны за-

ключенных и сотрудников пенитенциарных учреждений или полиции40. Транс-

сексуальные женщины, нуждающиеся в жизненно важном медицинском лече-

нии, умирали в заключении из-за «дискриминации и отказа в доступе к основ-

ным услугам»41. 

29. Государства могут проводить кампании по «чистке» или «социальной 

чистке» с целью устранения и убийства ЛГБТ и гендерно вариативных лиц. По 

сообщениям, в Ираке и Колумбии лица из числа ЛГБТ были вынуждены поки-

нуть свои дома из-за угроз смерти во время кампаний «исправительного наси-

лия» и «чистки населения», проводимых вооруженными группами42. 

 

  Смерти, вызванные неспособностью государства защитить право на жизнь 
 

30. Отказ в экономических, социальных и культурных правах, а также отказ в 

признании правосубъектности, несомненно, способствуют ранней смерти. Стиг-

матизация и маргинализация ЛГБТ и гендерно вариативных лиц, проводимая 

государством или при его соучастии, может привести к смерти, как это хорошо 

задокументировано в отношении ВИЧ/СПИДа, но также является причинно-

следственным фактором травм и заболеваний, но не только этим. 

31. Хирургические коррекции пола могут спасти жизнь. Исследование 

2015 года показало, что у 44 процентов людей, перенесших такие операции, 

уменьшилось количество суицидальных мыслей43. Эти процедуры могут быть 

__________________ 

 37 См. https://www.amnesty.org/en/latest/news/2023/08/uganda-authorities-must-drop-charges-in-

death-penalty-case-under-anti-homosexuality-act/. См. также 

https://www.hrw.org/news/2024/04/04/uganda-court-upholds-anti-homosexuality-act. 

 38 См. https://www.hrw.org/news/2024/02/15/russia-first-convictions-under-lgbt-extremist-ruling. 

 39 См. https://www.unodc.org/pdf/criminal_justice/Handbook_on_Prisoners_with_Special_Needs.pdf . 

 40 A/HRC/35/23, п. 46. 

 41 Там же. 

 42 Alon Margalit, “Still a blind spot: the protection of LGBT persons during armed conflict and 

other situations of violence”, International Review of the Red Cross, vol. 100, Nos. 1–3 (2018). 

 43 См. https://www.hsph.harvard.edu/news/hsph-in-the-news/mental-health-benefits-associated-

with-gender-affirming-surgery/. 

https://www.amnesty.org/en/latest/news/2023/08/uganda-authorities-must-drop-charges-in-death-penalty-case-under-anti-homosexuality-act/
https://www.amnesty.org/en/latest/news/2023/08/uganda-authorities-must-drop-charges-in-death-penalty-case-under-anti-homosexuality-act/
https://www.hrw.org/news/2024/04/04/uganda-court-upholds-anti-homosexuality-act.
https://www.hrw.org/news/2024/02/15/russia-first-convictions-under-lgbt-extremist-ruling
https://www.unodc.org/pdf/criminal_justice/Handbook_on_Prisoners_with_Special_Needs.pdf
https://undocs.org/ru/A/HRC/35/23
https://www.hsph.harvard.edu/news/hsph-in-the-news/mental-health-benefits-associated-with-gender-affirming-surgery/
https://www.hsph.harvard.edu/news/hsph-in-the-news/mental-health-benefits-associated-with-gender-affirming-surgery/
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запрещены законом, сопряжены с юридическими препятствиями или слишком 

дороги. Несмотря на предполагаемое излечение от гомосексуальности в случае 

хирургической коррекции пола44, транссексуальные женщины в Иране продол-

жают подвергаться насилию, угрожающему жизни. Исследование 127 иранских 

транссексуальных женщин показало, что более 50 процентов из них пытались 

покончить с собой45. 

32. Без государственной защиты беженцы из числа ЛГБТИК+ могут подвер-

гаться насилию. Например, насилие в лагере Какума в Кении, где проживает 

около 200 000 беженцев, было усугублено тем, что не было проведено расследо-

вание угроз. Беженцы из числа ЛГБТ и гендерно вариативных лиц рассказали 

лишь об одном случае принятия последующих мер в связи с сообщениями о по-

сягательствах, включая угрозы жизни46. 

 

  Органы безопасности и правосудия 
 

33. Правоохранительные органы зачастую предвзято относятся к доминирую-

щим в обществе ценностям, связанным с сексуальной ориентацией и гендерной 

идентичностью, и ориентируются на местные интерпретации индивидуальных 

правонарушений. Другие учреждения сектора безопасности, такие как воору-

женные силы, имеют схожие характеристики. Осуществляя свои полномочия, 

полицейские совершали и продолжают совершать многочисленные злоупотреб-

ления в отношении ЛГБТ и гендерно вариативных лиц. Необходимо провести 

масштабную реформу, прежде чем можно будет рассчитывать на то, что ЛГБТ и 

гендерно вариативные лица смогут хоть в какой-то степени доверять этим учре-

ждениям. 

34. В литературе по расовым вопросам говорится о том, что диверсификация 

правоохранительных органов, хотя и требуется в качестве недискриминацион-

ной практики на рабочем месте, не обязательно приводит к улучшению работы 

полиции или отношения населения, способствуя ограничению вреда, причиняе-

мого ЛГБТ и гендерно вариативным лицам. Определенные изменения воз-

можны, но они не укоренятся без глубоких структурных реформ, долгосрочного 

стремления к достижению поставленной цели и закрепления достигнутых ре-

зультатов. 

35. После публикации доклада Макферсона в 1999 году полиция Соединен-

ного Королевства Великобритании и Северной Ирландии приняла меры к тому, 

чтобы создать разнообразный по составу контингент сотрудников, ослабить 

культуру маскулинности и наладить отношения с сообществами меньшинств 47. 

Инициативы включали активный набор сотрудников из числа ЛГБ; инвестиро-

вание в национальную Ассоциацию полицейских-геев, способствующую созда-

нию сетей сотрудников-геев; назначение сотрудников по связям с ЛГБТ; и уча-

стие старших офицеров в мероприятиях ЛГБ. В 2003 году было принято новое 

законодательство, запрещающее дискриминацию по признаку сексуальной ори-

ентации на рабочем месте. Некоторое время офицеры из числа ЛГБ сообщали 

__________________ 

 44 Sato and Alexander, State-Sanctioned Killing of Sexual Minorities, p. 39. 

 45 Azar Nematollahi and others, “Discrimination, violence, and suicide in transgender women in 

Iran”, Health Care for Women International, vol. 43, Nos. 7–8 (2022). 

 46 Документ, представленный Национальной комиссией по правам геев и лесбиянок Кении. 

 47 Matthew Jones, “A diversity stone left unturned? Exploring the occupational complexities 

surrounding lesbian, gay and bisexual police officers”, in The Future of Policing, 1st ed., 

Jennifer M. Brown, ed. (Routledge, 2014). 
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об улучшении отношения к ним, хотя культура мачизма сохранялась, дискреди-

тируя вклад офицеров из числа меньшинств48. 

36. В проведенном в 2023 году обзоре работы Столичной полицейской службы 

Лондона говорится, что ее отношения с ЛГБТК+ сообществами сводятся к осу-

ществлению нескоординированных и краткосрочных инициатив. Обеспокоен-

ность, выраженная в рамках процессов по борьбе с нарушениями дисциплины и 

жалобами, скорее всего, будет проигнорирована, а неприемлемое поведение бу-

дет беспрепятственно допускаться. В обзоре утверждается, что борьба с дискри-

минацией является юридическим и функциональным императивом: чтобы до-

биться прогресса, Полицейская служба должна признать, в какой степени ра-

сизм, женоненавистничество и гомофобия присутствуют в ее организационных 

процессах и системах. В рекомендациях по итогам обзора внимательно рассмат-

ривались практически все аспекты структуры и процесса работы полиции.  

 

  Передовой опыт в области защиты прав лиц из числа ЛГБТИК+ 
 

37. Достижение перемен возможно, если общество в целом примет ценности 

недискриминации и ответственности и отразит их в законодательстве, а также 

если эти ценности будут формироваться и укрепляться политиками и высшими 

должностными лицами. Норвегия и Швеция считаются странами, дружествен-

ными к ЛГБТ: в Норвегии Национальное управление полиции разработало трех-

летний план по укреплению работы полиции с меньшинствами, включая 

ЛГБТИК+. Создание нового центра по борьбе с преступлениями на почве нена-

висти призвано повысить компетентность полиции в вопросах профилактики, 

сбора оперативной информации, диалога и укрепления доверия, расследования 

и судебного преследования. Центр поддерживает регулярные контакты с нацио-

нальными организациями, работающими с соответствующими сообществами, и 

будет вести статистику преступлений на почве ненависти. План действий по ген-

дерному и сексуальному разнообразию (2023–2026 годы) Норвегии направлен 

на улучшение качества жизни квиров, защиту их прав и содействие большему 

признанию гендерного и сексуального разнообразия. План действий определяет 

приоритетные направления работы в тех областях, где сохраняются серьезные 

проблемы49. 

38. В Швеции Управление полиции Швеции занимается борьбой с преступле-

ниями на почве ненависти, в том числе против ЛГБТИК+. Во всех полицейских 

регионах есть национальный координатор и профильные следователи. Нацио-

нальная полиция сотрудничает с другими органами власти, организациями 

гражданского общества, муниципалитетами, школами и академическими кру-

гами, а также с группами риска, чтобы эффективнее бороться с преступлениями 

на почве ненависти50. 

39. Правительственные и неправительственные организации разработали 

учебные материалы для полиции, такие как материалы, разработанные ИЛГА-

Европа51, и всеобъемлющее практическое руководство по привлечению к уго-

ловной ответственности за преступления на почве ненависти, разработанное 

Международной ассоциацией прокуроров 52 . В последнем документе 

__________________ 

 48 Ibid. 

 49 Ответ Норвегии на призыв представить соответствующие материалы. 

 50 Ответ Швеции на призыв представить соответствующие материалы 

 51 См. https://www.ilga-europe.org/report/toolkit-for-training-police-officers-on-tackling-lgbti-

phobic-crime/ 

 52 Международная ассоциация прокуроров, «Уголовное преследование за преступления на 

почве ненависти: практическое руководство» (Варшава, Бюро по демократическим 

https://www.ilga-europe.org/report/toolkit-for-training-police-officers-on-tackling-lgbti-phobic-crime/
https://www.ilga-europe.org/report/toolkit-for-training-police-officers-on-tackling-lgbti-phobic-crime/
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обсуждаются кампании по информированию общественности, работа с груп-

пами населения и гражданским обществом, стратегии работы со СМИ, сбор дан-

ных и мониторинг. 

40. Несмотря на то, что соблюдение прав человека ЛГБТ в Колумбии улучши-

лось, убийства остаются частым явлением. В 2022 году Генеральная прокура-

тура выпустила руководство по эффективной практике расследования и уголов-

ного преследования за насилие по признаку сексуальной ориентации и/или ген-

дерной идентичности (реальной или мнимой) жертвы, в котором дается опреде-

ление такого насилия, разъясняется, как его следует понимать, и указываются 

обязательства государства в отношении расследования и уголовного преследо-

вания53. В 2023 году Прокуратура создала специальную группу для расследова-

ния преступлений, мотивированных сексуальной ориентацией или гендерной 

идентичностью жертвы. 

41. Верховный суд Индии выпустил информационный модуль для судей54, в 

котором разъясняются понятия пола, гендера, сексуальной ориентации и квир-

отношений; описывается дискриминация, с которой сталкиваются лица из числа 

ЛГБТИКА+; поощряется использование правильной терминологии; предлага-

ется обзор соответствующей судебной практики; и даются рекомендации по 

обеспечению равного обращения и благосостояния. В модуле содержится поли-

цейский протокол для «рассмотрения жалоб на пропавших людей или заявлений 

о похищении/неправомерном удержании семьей/родственниками». Протокол 

подтверждает, что суды могут рассматривать вопрос о том, должны ли дисци-

плинарные или уголовные последствия вытекать из преследования полицией 

лиц из числа ЛГБТИКА+ или других лиц, оказывающих им помощь. В Буэнос-

Айресе учебный курс по правам человека интерсексуалов является частью про-

граммы подготовки по гендерным вопросам и правам человека для сотрудников 

судебных органов. 

42. Мониторинг и оценка любой инициативы, касающейся ЛГБТ и гендерно 

вариативных сообществ, необходимы для того, чтобы убедиться, что цели оста-

ются актуальными и достигаются. В Южной Африке правительство создало 

многостороннюю группу заинтересованных сторон, в которую вошли предста-

вители правоохранительных органов и организаций гражданского общества, для 

мониторинга расследования и уголовного преследования по делам о преступле-

ниях на почве ненависти, мотивированных сексуальной ориентацией и гендер-

ной идентичностью жертв, с полномочиями на содействие урегулированию от-

крытых и нераскрытых дел55. 

 

  Сексуальное насилие в связи с конфликтом 
 

43. Внесудебные убийства представителей ЛГБТ и гендерно вариативных лиц 

полицией и силами безопасности происходят во время конфликтов, когда ответ-

ственность за них снижается. Лица из числа ЛГБТ часто относятся к наименее 

защищенным группам 56 . В основе многих случаев насилия лежат 

__________________ 

институтам и правам человека Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе 

(ОБСЕ), 2014 год). 

 53 Ответ Министерства иностранных дел Колумбии на призыв представить соответствующие 

материалы. 

 54 Доступен по адресу https://ecommitteesci.gov.in/document/sensitisation-module-for-the-

judiciary-on-lgbtiqa-community/. 

 55 OHCHR, Living Free and Equal: What States Are Doing to Tackle Violence and Discrimination 

against Lesbian, Gay, Bisexual, Transgender and Intersex People (New York and Geneva, 

2016), p. 31. 

 56 Margalit, “Still a blind spot”. 

https://ecommitteesci.gov.in/document/sensitisation-module-for-the-judiciary-on-lgbtiqa-community/
https://ecommitteesci.gov.in/document/sensitisation-module-for-the-judiciary-on-lgbtiqa-community/
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дискриминационные мотивы. Лица из числа ЛГБТК могут стать жертвами наси-

лия, поскольку вакуум безопасности создает для этого предпосылки и другие 

люди их не защищают, поскольку насилие популярно, а также поскольку они 

часто присоединяются к движениям сопротивления, учитывая их предыдущий 

опыт активных действий и солидарности с угнетенными группами, среди про-

чих причин57. В переходные и последующие периоды эти укоренившиеся мо-

дели поведения трудно изменить. «Когда политическая и общественная неопре-

деленность высока, когда структуры и правила новы, когда преступность растет 

и когда сотрудники органов ожидают враждебности со стороны граждан... пра-

вительства склонны предоставлять силам безопасности еще больше свободы 

действий и допускать сохранение многих практик, связанных с применением 

насилия»58. Если изменения произойдут, можно ожидать ответной реакции. 

44. Привлечение к ответственности за преступления, связанные с преследова-

нием по признаку пола, является одним из приоритетов Международного уго-

ловного суда. В его политике на 2023 год изложены 10 принципов, лежащих в 

основе работы Канцелярии Прокурора, включая подход, учитывающий травмы; 

межсекторальный подход; принцип должной осмотрительности в отношении 

преступлений на гендерной почве; преодоление мифов, стереотипов и заблуж-

дений; внедрение принципа гендерной компетентности; и реализацию, монито-

ринг и оценку политики. Эти принципы следует применять на всех этапах — от 

предварительного расследования до вынесения приговора и возмещения 

ущерба. Канцелярия набирает сотрудников, обладающих специальными знани-

ями в области преступлений на гендерной почве, и ожидает, что при приеме на 

работу все сотрудники будут обладать базовой гендерной компетентностью. По-

стоянное обучение сотрудников необходимо для обеспечения эффективного рас-

следования и уголовного преследования по делам о преступлениях на гендерной 

почве. 

45. Специальный суд по вопросам мира Колумбии определил, что насилие в 

отношении ЛГБТК, вызванное конфликтом, является гендерным преследова-

нием, преступлением против человечности. Революционные вооруженные силы 

Колумбии (ФАРК) недавно были обвинены в преследовании 29 жертв из числа 

ЛГБТК. «[Специальный суд по вопросам мира]» признал, что вооруженные 

субъекты преследовали жертв из числа ЛГБТК из-за их предполагаемой сексу-

альной ориентации, гендерной идентичности и гендерного самовыражения, а 

также исходя из более широкой тактики установления контроля»59. Более того, 

«крайне важно обратить внимание на различия во властных полномочиях, кото-

рые эксплуатируются во время войны, и взять на себя обязательство по устране-

нию этих токсичных иерархий, включая иерархии пола и сексуальной ориента-

ции». … ... Признание [Специальным судом] гендерного преследования квиров 

и женщин во всем их многообразии дает надежду на то, что государства, следуя 

примеру Колумбии, возьмут на себя обязательства по применению инклюзив-

ных подходов к предотвращению злодеяний и миростроительству»60. 

 

__________________ 

 57 Outright International, “LGBTQ lives in conflict and crisis: a queer agenda for peace, security, 

and accountability”, February 2023, pp. 7 and 8. 

 58 Mark Ungar, “State violence and LGBT rights”, in Violence and Politics: Globalization’s 

Paradox, 1st ed., Kenton Worcester, Sally Avery Bermanzohn and Mark Ungar, eds. (New York 

and London, Routledge, 2002), p. 53. 

 59 Outright International, “Colombia’s peace tribunal breaks new ground on LGBTQ persecution”, 

2 October 2023. 

 60 Ibid. 
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  Сбор и анализ данных 
 

46. Чтобы надлежащим образом защищать сообщества и расследовать потен-

циально незаконные случаи лишения жизни ЛГБТ и гендерно вариативных лиц, 

полицейские должны хорошо знать местные особенности дискриминационного 

насилия. Необходимо собирать и анализировать данные, дезагрегированные по 

признакам сексуальной ориентации, гендерной идентичности и гендерного са-

мовыражения, а также по половым признакам. Это маловероятно, если только 

закон не требует сбора конкретных данных, причем переменные должны соот-

ветствовать элементам преступления и его расследования. Без анализа тща-

тельно собранных данных гипотезы о насилии в отношении ЛГБТ и гендерно 

вариативных лиц останутся не более чем спекуляциями. Результаты междисци-

плинарных исследований, основанные на достоверных данных и других источ-

никах знаний, могут служить основой для стратегий расследования и уголов-

ного преследования. 

47. В тех случаях, когда государства ставят вне закона определенные формы 

сексуальной ориентации, гендерной идентичности и гендерного самовыраже-

ния, «должна существовать презумпция того, что данные собираются в целях, 

противоречащих международному праву прав человека, и эта рабочая теория 

подтверждается многочисленными свидетельствами... использования данных в 

таких контекстах в качестве основы для слежки, притеснения, провокаций, аре-

ста и преследования со стороны государственных должностных лиц» 61. 

48. В 2021 году в анкету для переписи населения Соединенного Королевства 

были включены вопросы о сексуальной ориентации и гендерной идентичности. 

Хотя 7,5 процента взрослых предпочли не отвечать на вопрос о сексуальной 

ориентации и 6 процентов — о гендерной идентичности, сведения о том, что 

примерно 500 000 человек относят себя к гендерно вариативным группам, явля-

ются принципиально важной информацией для планирования всеобщего до-

ступа к услугам и механизмам защиты прав человека62. 

49. Шведский национальный совет по предупреждению преступности публи-

кует двухгодичные доклады о статистике преступлений на почве ненависти, ос-

нованные на поступивших в полицию данных о преступлениях, совершенных, 

как установлено, на почве ненависти. В 2022 году в 328 сообщениях, поступив-

ших в полицию, было выявлено 340 мотивов преступлений на почве ненависти 

к ЛГБТИК; убийств не зафиксировано. Кроме того, Шведскому агентству по во-

просам гендерного равенства было поручено составить карту подверженности и 

риска подверженности лиц из числа ЛГБТИК насилию в близких отношениях, 

чтобы определить тип необходимых мер вмешательства. Шведское агентство по 

делам молодежи и гражданского общества проводит глубокий анализ необходи-

мости дальнейшей поддержки молодых лиц из числа ЛГБТК, которые могут 

подвергаться риску насилия и угнетения, связанного с защитой чести, в том 

числе подвергаться попыткам воздействия с целью изменения их гендерной ори-

ентации63. 

50. В 2012 году Бюро по демократическим институтам и правам человека Ор-

ганизации по безопасности и сотрудничеству в Европе получило статистические 

данные о преступлениях на почве ненависти от 27 из 57 государств-участников. 

Впоследствии оно выпустило пособие «Механизмы сбора и мониторинга дан-

ных о преступлениях на почве ненависти: практическое руководство», чтобы 

помочь государствам-членам в их работе по сбору данных. Агентство 

__________________ 

 61 A/HRC/41/45, п. 22. 

 62 A/HRC/56/49/Add.1, пп. 33–38. 

 63 Ответ Швеции на призыв представить соответствующие материалы. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/41/45
https://undocs.org/ru/A/HRC/56/49/Add.1
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Европейского союза по основным правам проводит опросы, посвященные фак-

там дискриминации и преступлений на почве ненависти, а также мнениям и про-

блемам, с которыми сталкиваются ЛГБТИК, последний из которых был прове-

ден в 2023 году и собрал данные от более чем 100 000 респондентов в 30 стра-

нах. Из собранных данных выяснилось, что более трети лиц из числа ЛГБТИК 

задумывались о самоубийстве в течение года, предшествовавшего опросу. Мо-

лодые люди, транссексуалы, небинарные и гендерно вариативные лица чаще 

всего испытывали суицидальные мысли64. 

51. В 2020 году Независимый эксперт по вопросу о защите от насилия и дис-

криминации по признаку сексуальной ориентации и гендерной идентичности 

посетил Украину. Он рассказал о мерах, оказавших положительное влияние на 

количество зарегистрированных полицией преступлений на почве ненависти, 

число зарегистрированных дел и число возбужденных уголовных дел, включая 

принятие правил этического поведения полицейских, предусматривающих спра-

ведливое отношение ко всем независимо от сексуальной ориентации; назначе-

ние национальных и региональных контактных лиц по вопросам преступлений 

на почве ненависти; разработку внутренних руководств, практических рекомен-

даций и тренингов по расследованию преступлений на почве ненависти; вклю-

чение мотивов нетерпимости в форму полицейского отчета о преступлениях; 

обучение сотрудников Министерства внутренних дел по вопросам толерантно-

сти и недискриминации, а также проведение информационно-просветительских 

мероприятий по борьбе с заблуждениями, связанными с сексуальной ориента-

цией и гендерной идентичностью; вывешивание плакатов, призывающих сооб-

щать о преступлениях на почве ненависти; принятие национальной полицией 

плана по предотвращению преступлений на почве ненависти; и создание в по-

лицейских подразделениях групп по мониторингу преступлений на почве нена-

висти65. 

52. Для решения проблемы нехватки данных было создано несколько латино-

американских обсерваторий. Их выводы зачастую более полны, чем данные гос-

ударственных архивов, поскольку они опираются на многочисленные источ-

ники. Например, Гондурасская лесбийская феминистская организация «Каттра-

час» следит за СМИ, а ее обсерватория систематизирует информацию, которая 

помогает вести стратегические судебные процессы. В докладе 66  говорится о 

194 случаях насильственной смерти лиц из числа лесбиянок, геев, травести, 

транссексуалов, бисексуалов и интерсексуалов и 3 исчезновениях с 2017 по 

2022 год. В докладе отмечается, что большинство жертв, как правило, находятся 

в возрасте от 18 до 33 лет. В общей сложности 28 тел были найдены на дорогах 

общего пользования. В качестве оружия использовались огнестрельное оружие, 

ножи и тупые предметы. Среди видов насилия — применение огнестрельного и 

холодного оружия, побивание камнями, избиение и удушение. Аналогичные ка-

тегории отчетности используются для документирования убийств геев и лесби-

янок. 

53. Бразильская обсерватория выявила многочисленные случаи насилия в от-

ношении ЛГБТИ+. С января по декабрь 2022 года было убито 273 человека, что 

делает Бразилию страной, где было убито больше всего лиц из числа ЛГБТИ+ — 

или страной, чьи данные являются наиболее полными. Около 58 процентов со-

ставляли травести и трансгендерные женщины (травести означает отказ быть 

__________________ 

 64 European Union Agency for Fundamental Rights, LGBTIQ Equality at a Crossroads: Progress 

and Challenges (Vienna, 2024), p. 23. 

 65 A/HRC/44/53/Add.1, п. 44. 

 66 Доступен по адресу 

https://www.cattrachas.org/_files/ugd/b262b8_31318f169864488ba9052c0bb8626dbc.pdf. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/44/53/Add.1
https://www.cattrachas.org/_files/ugd/b262b8_31318f169864488ba9052c0bb8626dbc.pdf
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женщиной или отказ быть классифицируемой в категориях, созданных государ-

ственной системой социального угнетения). Возраст большинства жертв варьи-

ровался от 20 до 29 лет. Обсерватория также дает рекомендации по государ-

ственной политике67. 

54. Обсерватории получают бесценные данные, и их необходимо поддержи-

вать. В подробном австралийском обзоре 88 убийств и предполагаемых убийств 

преимущественно геев, мужчин, считающихся геями, и трансгендерных жен-

щин, совершенных в период с 1990 по 2015 год68, говорится о том, что между 

нападавшими и их жертвами практически не существовало предварительных от-

ношений; что имеются свидетельства серийных убийств, совершаемых бандами 

молодых людей и одиночками; что убийства совершались группами нападавших 

на своих жертв в общественных местах и отдельными лицами в частных жили-

щах; что сценарии, которые обычно разыгрывались, включали элементы сексу-

ализации или отношений под воздействием алкоголя и наркотиков; что нападав-

шие используют различные способы убийства, часто применяя насилие к своим 

жертвам; и что вид нападения и тип используемого оружия варьируются в зави-

симости от места совершения убийств. 

55. Мониторинг транс-убийств — это исследовательский проект сети «Транс-

гендерная Европа». В проекте признается, что о большинстве случаев смерти не 

сообщается или сообщается без упоминания сексуальной ориентации, гендер-

ной идентичности и гендерного самовыражения, а также половых признаков 

жертвы. Большое количество сообщений об убийствах из стран Латинской Аме-

рики и Карибского бассейна объясняется наличием в этих регионах систем мо-

ниторинга. Согласно данным проекта «Мониторинг транс-убийств» за 2023 год, 

было зарегистрировано 321 убийство трансгендерных и гендерно вариативных 

лиц, 94 процента из которых составляли трансгендерные женщины или транс-

феминины, в основном цветные в возрасте от 19 до 25 лет; 48 процентов были 

секс-работниками; 80 процентов трансгендеров пострадали от расизма; 45 про-

центов убитых трансгендеров в Европе были мигрантами или беженцами; и 

46 процентов были застрелены, 28 процентов из них — на улице, а 26 процен-

тов — в своем жилище69. 

56. Результаты рецензируемых исследований, опубликованных в научных жур-

налах, по вопросу об убийствах ЛГБТ и гендерно вариативных лиц противоре-

чивы даже внутри стран. Некоторые исследователи называют в качестве основ-

ных преступников незнакомцев, в то время как другие подчеркивают роль из-

вестных преступников70 . ссно одно: большинство преступников — мужчины, 

действующие в одиночку или в группах. Женщины, которые убивают, как пра-

вило, убивают своих интимных партнеров или совершают детоубийство.  

57. Общенациональный опрос 1309 трансгендеров в Китае показал, что рас-

пространенность суицидальных мыслей и попыток в течение жизни составляет 

56,4 процента и 16,1 процента соответственно, что значительно выше, чем в об-

щей выборке китайского населения71. За последние годы более 40 трансгендеров 

__________________ 

 67 Observatório de Mortes e Violências LGBTI+ no Brasil, “Brazil murders one LGBTI+ person 

every 32 hours in 2022”, 11 May 2023. 

 68 См. https://www.aconhealth.org.au/report_into_historic_gay_hate_murders_calls_for_ 

justice_and_healing. 

 69 См. https://transrespect.org/en/trans-murder-monitoring-2023/. 

 70 Jill Kehoe, “Anti-LGBTQ hate: an analysis of situational variables”, Journal of Hate Studies, 

vol. 16, No. 1 (2020), p. 24. 

 71 Runsen Chen and others, “Suicidal ideation and attempted suicide amongst Chinese transgender 

persons: national population study”, Journal of Affective Disorders, vol. 245 (15 February 

2019).  

https://www.aconhealth.org.au/report_into_historic_gay_hate_murders_calls_for_justice_and_healing
https://www.aconhealth.org.au/report_into_historic_gay_hate_murders_calls_for_justice_and_healing
https://transrespect.org/en/trans-murder-monitoring-2023/


 
A/79/172 

 

24-13144 17/28 

 

покончили с собой, как правило, после домашнего насилия, травли в школе или 

конверсионной терапии72. 

58. Одно эксплоративное исследование, посвященное проблеме насилия 73 , 

проводилось с использованием данных опроса 3798 участников из числа само-

идентифицирующихся сексуальных и гендерных меньшинств из девяти стран 

восточных и южных регионов Африки. Под «гендерным меньшинством» пони-

мались трансгендерные женщины, трансгендерные мужчины или лица с ген-

дерно нетрадиционной ориентацией. По данным исследования, 56 процентов 

участников сталкивались с физическим или сексуальным насилием в течение 

жизни, а 29 процентов — за последний год, что в основном связано с принуж-

дением к браку (18 процентов), а также с тем, что рядом жили люди, знающие о 

сексуальной ориентации и/или гендерной идентичности, и с тем, что человек 

живет с ВИЧ. Нецисгендерные участники испытывали значительно более высо-

кий уровень насилия по сравнению с цисгендерными участниками, относящими 

себя к сексуальным меньшинствам. Исследование показывает, что представи-

тели сексуальных и гендерных меньшинств, которых принуждают к гетеросек-

суальному браку, подвергаются более высокому риску супружеского насилия, 

если их сексуальная или гендерная идентичность раскрывается.  

59. Систематический обзор литературы по убийствам ЛГБТ, опубликованный 

в 2021 году74 и включающий 16 исследований из Австралии, Бразилии, Италии, 

Мексики и Соединенных Штатов, показал, что преступники чаще всего явля-

ются мужчинами и, как правило, имеют «мачистский образ мышления». Упо-

требление наркотиков и алкоголя жертвами и преступниками может быть про-

воцирующим фактором. Жертвы чаще всего подвергаются избиениям, пыткам 

или многократным ударам ножом или другим острым предметом. Как правило, 

в этих преступлениях участвует одна жертва и один преступник. Геев чаще всего 

убивают в их жилище. Убийства трансгендерных лиц были более распростра-

нены в Америке (Бразилии, Мексике и Соединенных Штатах) и чаще всего про-

исходили в общественных местах, поскольку их легко узнать и они часто рабо-

тают на улице в качестве секс-работников. Трансгендеры в два раза чаще стано-

вятся жертвами убийств, чем геи. Более 80 процентов из них — младше 30 лет. 

Результаты исследования подтверждают тенденцию к росту насилия в отноше-

нии ЛГБТ-сообщества, что создает «проблему эпидемического масштаба». 

60. Хотя чрезмерная жестокость часто является признаком таких убийств, во 

многих случаях они сопровождаются нанесением множественных ран острыми 

предметами. Анатомические и/или генитальные точки и обезображивающий ха-

рактер ран могут иметь большее значение для выявления убийств среди ЛГБТ и 

гендерно вариативных лиц75. 

61. Особое место среди преступлений, которые остаются недокументирован-

ными, занимают конфликты, в частности убийства, совершаемые военными и 

военизированными формированиями в периоды социальных волнений, и смерть 

в лагерях беженцев. «Чтобы выявить риски, предотвратить насилие в отношении 

__________________ 

 72 Документ, совместно представленный организацией «Китайские транс-голоса», Китайской 

радужной обсерваторией и Международной службой прав человека в ответ на призыв 

представить соответствующие материалы. 

 73 Alex Müller and others, ”Experience of and factors associated with violence against sexual and 

gender minorities in nine African countries: a cross-sectional study”, BMC Public Health, 

vol. 21 (2021). 

 74 Wallace Góes Mendes and others, “Systematic review of the characteristics of LGBT 

homicides”, Ciência & Saúde Coletiva, vol. 26, No. 11 (November 2021). 

 75 Stephen Cordner, former Director of the Victorian Institute of Forensic Medicine (Australia), 

personal communication, 1 May 2024. 
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ЛГБТК в условиях конфликта и кризиса и отреагировать на него, политики и 

практики должны стремиться понять коренные причины, которые имеют общие 

черты в разных контекстах»76. Лица из числа ЛГБТК часто становятся мишенью 

для вооруженных групп и других преступников и особенно уязвимы в условиях 

вооруженных конфликтов и кризисов. Было рекомендовано собирать и надежно 

хранить информацию о пережитом ЛГБТИК опыте в условиях конфликта, в том 

числе в рамках санкционированных Советом Безопасности механизмов монито-

ринга, анализа и отчетности о сексуальном насилии в связи с конфликтом. Также 

в основном не документированы периодические акты «социальной чистки» во 

время конфликтов или мира, включающие целенаправленные убийства ЛГБТ и 

гендерно вариативных лиц, которые являются бездомными, работают на улицах 

или находятся на улице по любой причине. 

 

  Право на жизнь интерсексуалов 
 

62. Интерсексуалы могут иметь нетрадиционную сексуальную ориентацию, 

самовыражение и пол, и в результате им может быть отказано в праве на жизнь. 

Однако случаи смерти людей именно по причине их интерсексуальности имеют 

свои особенности. 

63. Человек может родиться интерсексуалом по целому ряду биологических 

причин. Если это очевидно при рождении, младенцы, матери и семьи могут счи-

таться проклятыми, а младенцы — предвестниками страшной участи, что может 

привести к их убийству. Их могут бросить и оставить умирать77. Убийства, как 

правило, совершаются семьями или медицинским персоналом сразу после рож-

дения. Исследование, проведенное в Южной Африке в 2008–2010 годах, пока-

зало, что 88 из 90 опрошенных традиционных повитух и акушерок признались, 

что «избавлялись» от младенцев с явными межполовыми признаками 78. Учиты-

вая стигму, связанную с интерсексуальностью, и скрытый характер избавления 

от детей и детоубийства, о таких случаях практически не сообщается79. По оцен-

кам, в Индии ежегодно рождается 10 000 интерсексуальных детей, однако меха-

низма для определения точных цифр также не существует. В одной индийской 

общине, как сообщается, интерсексуальных младенцев хоронят заживо 80 . По-

добные убийства были зафиксированы в Китае81 и Непале82. 

64. Также сообщается об убийствах и преследованиях интерсексуальных под-

ростков и взрослых83. Проведенный в 2017 году анализ исследований семейного 

насилия в отношении представителей ЛГБТИ-сообществ позволил предполо-

жить, что интерсексуалы подвергаются такому насилию с той же вероятностью, 

что и все остальные люди, однако таких исследований мало. «Как следствие, 

государственная политика по-прежнему обходит молчанием проблемы, 

__________________ 

 76 Outright International, “LGBTQ lives in conflict and crisis”, p. 6. 

 77 См. 

https://www.chr.up.ac.za/images/researchunits/sogie/documents/Intersex_Report/Intersex_report

_Oct_Sept_2022.pdf; and OHCHR, Human Rights Violations against Intersex People: A 

Background Note (Geneva, 2019). 

 78 См. https://www.justice.gov.za/vg/lgbti/2018-NationalIntersexMeetingReport.pdf. 

 79 См. https://www.knchr.org/Portals/0/REPORT-ON-INTERSEX-PERSONS%203_1.pdf. 

 80 Srishti Madurai and NNID Foundation, joint non-governmental organization submission to the 

Committee on the Rights of Persons with Disabilities at its twenty-second session, 26 July 2019.  

 81 OHCHR, Human Rights Violations against Intersex People. 

 82 CEDAW/C/NPL/CO/6, п. 18 c). 

 83 OHCHR, Human Rights Violations against Intersex People. See also Joseph Odero, “Intersex in 

Kenya: held captive, beaten, hacked. Dead.”, 76crimes.com, 23 December 2015; and Olumide 

Makanjuola, “Who do we blame when an intersex teenager is attacked?”, The Guardian 

(Nigeria), 20 September 2017. 

https://www.chr.up.ac.za/images/researchunits/sogie/documents/Intersex_Report/Intersex_report_Oct_Sept_2022.pdf
https://www.chr.up.ac.za/images/researchunits/sogie/documents/Intersex_Report/Intersex_report_Oct_Sept_2022.pdf
https://www.justice.gov.za/vg/lgbti/2018-NationalIntersexMeetingReport.pdf
https://www.knchr.org/Portals/0/REPORT-ON-INTERSEX-PERSONS%203_1.pdf
https://undocs.org/ru/CEDAW/C/NPL/CO/6
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характерные для интерсексуальных людей, что еще больше укореняет вредные 

привычки и представления об интерсексуальных людях, обязательных бинар-

ных половых конструктах и разнообразии в целом»84. 

65. Трудно найти государственные сборники данных о насилии в отношении 

интерсексуалов. Докладчик Межамериканской комиссии по правам человека по 

правам ЛГБТИ создал реестр насилия в отношении ЛГБТИ в Америке и выпу-

стил соответствующий доклад85. Государства не представили никаких данных о 

случаях насилия в отношении интерсексуалов, предположительно потому, что 

такое насилие, включая ненужные медицинские вмешательства для «нормали-

зации» тела интерсексуалов, соответствует одобренным государством медицин-

ским протоколам и не разглашается семьями или не предается огласке иным об-

разом. 

66. В докладах Управления Верховного комиссара Организации Объединен-

ных Наций по правам человека (УВКПЧ)86 было отмечено, что очень немногие 

страны предприняли шаги по устранению конкретных нарушений, с которыми 

сталкиваются интерсексуалы. Австралия, Мальта и Южная Африка были тогда 

единственными странами, которые прямо запрещали дискриминацию по при-

знаку пола или интерсексуального статуса. Южная Африка запрещает дискри-

минацию, притеснения и разжигание ненависти в отношении интерсексуалов, 

включив интерсексуалов в определение пола в антидискриминационном законо-

дательстве. Мальта стала первой страной, сделавшей «половые признаки» отяг-

чающим обстоятельством в преступлениях на почве ненависти, тем самым за-

щитив интерсексуалов. В Кении ранее принятый закон позволил присвоить ин-

терсексуалам индекс «И» в свидетельствах о рождении, что обеспечило им при-

знанный правовой статус. 

67. В 2024 году Совет по правам человека в своей эпохальной резолю-

ции 55/14, озаглавленной «Борьба с дискриминацией, насилием и вредной прак-

тикой в отношении интерсексуалов», обратился к УВКПЧ с просьбой подгото-

вить доклад, в котором будут рассмотрены дискриминационные законы и поли-

тика, акты насилия и вредная практика в отношении лиц с врожденными разли-

чиями в половых признаках во всех регионах мира, а также их коренные при-

чины. 

 

  Мотивы преступников: установление юридического умысла 
 

68. «Оценка мотивов потенциальных преступников — это основная часть 

функции следователя по раскрытию убийств; … мотивационных признаков... 

может помочь в определении того, кто совершил конкретное преступление, и, в 

свою очередь, в предъявлении соответствующего обвинения»87. 

69. Невозможно понять мотивы убийств лиц из числа ЛГБТИК+ без ссылки на 

исследования, описывающие возникновение патриархальных обществ, в кото-

рых накопленное богатство все более характеризовалось как заработанное и за-

щищаемое мужчиной, что подкреплялось ростом жестокого насаждения рели-

гий, отражающих цисгендерные гетеросексистские ценности. Возникла 

__________________ 

 84 См. https://rainbowhealthaustralia.org.au/media/pages/research-resources/primary-prevention-

of-family-violence-against-people-from-lgbti-communities/116140877-1709686054/primary-

prevention-of-fv-against-lgbti-people-report-accessible-pdf.pdf. 

 85 Inter-American Commission on Human Rights, Violence against Lesbian, Gay, Bisexual, Trans 

and Intersex Persons Persons in the Americas (2015), paras. 102–106. 

 86 OHCHR, Living Free and Equal; and OHCHR, Born Free and Equal: Sexual Orientation, 

Gender Identity and Sex Characteristics in International Human Rights Law , 2nd ed. (New York 

and Geneva, 2019). 

 87 Australia, Report of the Special Commission of Inquiry into LGBTIQ Hate Crimes, p. 1408. 

https://undocs.org/ru/A/hrc/RES/55/14
https://rainbowhealthaustralia.org.au/media/pages/research-resources/primary-prevention-of-family-violence-against-people-from-lgbti-communities/116140877-1709686054/primary-prevention-of-fv-against-lgbti-people-report-accessible-pdf.pdf
https://rainbowhealthaustralia.org.au/media/pages/research-resources/primary-prevention-of-family-violence-against-people-from-lgbti-communities/116140877-1709686054/primary-prevention-of-fv-against-lgbti-people-report-accessible-pdf.pdf
https://rainbowhealthaustralia.org.au/media/pages/research-resources/primary-prevention-of-family-violence-against-people-from-lgbti-communities/116140877-1709686054/primary-prevention-of-fv-against-lgbti-people-report-accessible-pdf.pdf
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своеобразная бинарность, при которой цисгетеросексуальные мужчины харак-

теризовались как активные и сильные, а все другие — как пассивные, слабые и 

девиантные. Уделом цисгендерных женщин было недопущение передачи богат-

ства детям других мужчин, при этом все, кто не вписывался в эту парадигму, все 

чаще подвергались наказаниям, особенно мужчины, которые вели себя как жен-

щины. 

70. По мнению бывшего независимого эксперта Виктора Мадригаля-Борлоса, 

«в основе рассматриваемых актов насилия и дискриминации лежит намерение 

наказать на основе предвзятых представлений о сексуальной ориентации или 

гендерной идентичности жертвы, бинарного понимания того, что такое мужчина 

и женщина, мужское и женское начало, или стереотипов гендерной сексуально-

сти. Связанные с этим действия неизменно являются проявлением глубоко уко-

ренившихся стигм и предрассудков, иррациональной ненависти и одной из форм 

гендерного насилия, вызванного намерением наказать тех, кто, как считается, 

нарушает гендерные нормы»88. 

71. Для объяснения мотивации правонарушителей были предложены различ-

ные теории, например мотивация «проводить различие» или выражать и защи-

щать гендерные границы, особенно когда пол преступника оспаривается89. «Тео-

рия социальной идентичности» опирается на гипотезу о том, что личная иден-

тичность снижается по мере того, как человек принимает более высокую груп-

повую идентичность, что может стать причиной насилия90. В этих теориях пре-

ступник, как правило, представляется мужчиной, стремящимся продемонстри-

ровать свою мужественность как источник превосходства. Предрассудки могут 

подпитываться семьей и друзьями; онлайновым языком ненависти и более ши-

роким социальным дискурсом; безысходностью, связанной с отсутствием обра-

зования и экономической незащищенностью; и неспособностью разрешать меж-

личностные конфликты91. 

72. Бывшие члены незаконных вооруженных формирований оправдывали свои 

действия, ссылаясь на «религиозные или культурные представления о сексуаль-

ности, которых придерживались их лидеры; необходимость коррекции мнимого 

девиантного поведения; фактического устранения (путем насильственного пе-

ремещения или убийства) тех людей, которые, как считается, представляют 

опасность для моральной ткани общества; и демонстрации силы, когда тела мар-

гиналов используются в качестве холста, на котором вооруженные группы заяв-

ляют о своей готовности убивать ради контроля над территорией»92. 

73. Октавио Ромеро был офицером береговой охраны и речной полиции в Ар-

гентине, чье тело было найдено плавающим в реке, которую охранял его рабо-

тодатель, после того как он попытался стать первым аргентинским офицером, 

вступившим в однополый брак. Установленная причина смерти — «удушье от 

погружения в воду, после того как он потерял сознание от побоев и был брошен 

в реку». Государственный прокурор препятствовал надлежащему расследова-

нию. В результате разбирательства в Межамериканской комиссии по правам че-

ловека было достигнуто соглашение, предусматривающее меры по исправлению 

__________________ 

 88 A/HRC/38/43, paras. 48 and 49. 

 89 Kayla Allison, “The relevance of bias violence in the 21st century”, in Homicide and Violent 

Crime, Mathieu Deflem, ed. (Emerald Publishing Limited, 2018).  

 90 Ibid. 

 91 Mark Walters, “A general theories of hate crime? Strain, doing difference and self control”, 

Critical Criminology, vol. 19, No. 4 (2011). 

 92 William J. Payne, “Death-squads contemplating queers as citizens: what Colombian 

paramilitaries are saying”, Gender, Place and Culture, vol. 23, No. 3 (2016), p. 329. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/38/43
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поведения93 сотрудников сил безопасности, включая разработку Министерством 

безопасности протокола, регламентирующего действия в ответ на жалобы о дис-

криминации по признаку сексуальной ориентации и/или гендерной идентично-

сти, ее выражения и сексуальных характеристик; введение программы учрежде-

ния дней обучения и повышения осведомленности имени Октавио Ромеро и под-

готовку отчетов о ее выполнении; и распространение брошюры о сексуальном 

разнообразии среди сотрудников сил безопасности. Для расширения доступа к 

правосудию для лиц из числа ЛГБТИК+ в Министерстве безопасности будет 

распространено руководство, определяющее подход к подозреваемым в убий-

ствах трансвеститов и транссексуалов, фемицидах и убийствах, совершенных 

из-за предрассудков или дискриминации по признаку сексуальной ориентации, 

гендерной идентичности, сексуального самовыражения или сексуальных харак-

теристик. Мандат докладчика Межамериканской комиссии по правам человека 

по правам ЛГБТИ включает в себя мониторинг, аудит и контроль за выполне-

нием этих обязательств. 

 

  Формулировка и квалификация преступления 
 

74. Суды стремятся подчеркнуть элементы ненависти или предубеждения в 

насильственных преступлениях против ЛГБТ и гендерно вариативных лиц 94 . 

Преступления на почве ненависти могут квалифицироваться как самостоятель-

ные преступления, при этом наличие ненависти, предубеждений или предрас-

судков может трактоваться как отягчающее обстоятельство, влекущее за собой 

более строгое наказание. 

75. В преступлениях на почве ненависти обычно используется модель враж-

дебности или модель дискриминационного выбора. Модель враждебности тре-

бует доказательства субъективного намерения преступника — враждебности по 

отношению к группе, что трудно доказать. В законодательстве могут быть при-

ведены примеры таких действий, как унизительный комментарий или призна-

ние, на основании которых можно сделать вывод о враждебном отношении к 

жертве как к члену группы. Таким образом доказать субъективный элемент 

ненависти или предубеждения становится несколько проще. Модель дискрими-

национного выбора использует объективный подход, при котором необходимо 

доказать, что преступник причинил вред жертве из-за фактического или предпо-

лагаемого статуса последней как члена установленной группы; нет необходимо-

сти доказывать наличие ненависти или вражды95. 

76. Латиноамериканские преступления «из-за предвзятого отношения» — это 

версия модели дискриминационного выбора96 . Поскольку основное внимание 

уделяется ценности, которую преступник придает групповым характеристикам, 

враждебность не требуется. Для совершения этих действий необходимо соци-

альное соучастие. Были разработаны критерии, позволяющие выявлять преступ-

ления, продиктованные предвзятым отношением. 

__________________ 

 93 Inter-American Commission on Human Rights, “Report on friendly settlement: Case 13.696, 

Octavio Romero and Gabriel Gersbach, Argentina” (report No. 31/24), 21 May 2024. 

 94 Rose E. Gibson, “Beyond hate: investigating and prosecuting bias-motivated violence targeting 

the LGBTQI community”, Department of Justice Journal of Federal Law and Practice , vol. 70, 

No. 2 (March 2022), p. 202. 

 95 International Association of Prosecutors, Prosecuting Hate Crimes. 

 96 See https://www.gob.pe/institucion/mpfn/informes-publicaciones/2829986-caracteristicas-

criminologicas-de-las-muertes-dolosas-de-personas-lgtb-en-el-peru-2012-2021. 

https://www.gob.pe/institucion/mpfn/informes-publicaciones/2829986-caracteristicas-criminologicas-de-las-muertes-dolosas-de-personas-lgtb-en-el-peru-2012-2021
https://www.gob.pe/institucion/mpfn/informes-publicaciones/2829986-caracteristicas-criminologicas-de-las-muertes-dolosas-de-personas-lgtb-en-el-peru-2012-2021
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 • Выбор жертвы: негетеронормативное гендерное самовыражение, принад-

лежность к правозащитникам, возможно в сочетании с другими характери-

стиками стигматизации 

 • Контекст: предыдущие угрозы или нападения на жертву, других лиц из 

числа ЛГБТИ, правозащитников или представителей других маргинализи-

рованных групп населения; использование преступником предвзятых вы-

сказываний; инцидент, произошедший в день, на мероприятии или в месте 

в связи с ЛГБТИ или около того, или там, где присутствовали в большом 

количестве вооруженные группы, использующие стереотипы в отношении 

маргинализированных групп населения 

 • Тип насилия: преступление, сопровождающееся сексуальным насилием, 

пытками или жестоким обращением; физическое насилие, сконцентриро-

ванное на анатомии, связанной с гендерным самовыражением или сексу-

альной ориентацией жертвы; или избавление от трупа жертвы 

 • Социальный контекст: событие произошло в условиях криминализации 

или преследования ЛГБТИ, поощряемого представителями государства, 

вооруженными группами, политическими или религиозными лидерами 

 • Восприятие третьими сторонами: третьи стороны подозревают убийство 

на почве предрассудков и/или полиция или следователи прокуратуры под-

тверждают это97 

77. Чтобы доказать наличие преступления на почве ненависти к ЛГБТ и ген-

дерно вариативным лицам, прокурор Министерства юстиции Соединенных 

Штатов попытался создать критерии определения умысла преступника 98, пред-

ложив следователям и прокурорам изучить, что свело вместе преступника и 

жертву, а также выбор преступником объекта нападения. Преступления делятся 

на три категории: преднамеренные преступления, преступления, совершенные 

при удобном случае, и преступления, совершенные преступниками, известными 

жертве. При совершении умышленных преступлений выбор жертвы может поз-

волить выявить важные улики. Например если есть доказательства того, что 

«преступник искал жертв в местах, где он ожидал найти лиц из числа ЛГБТК», 

то это является убедительным доказательством того, что преступник выбрал 

жертву из-за предполагаемого статуса последней. Преступления, совершаемые 

при удобном случае, происходят просто потому, что преступник подозревает 

жертву в принадлежности к ЛГБТК+ сообществу, основываясь на стереотипах, 

и в результате применяет определенные виды насилия. «Исправительные» изна-

силования — один из примеров. Тот факт, что преступник мог состоять в интим-

ных или иных отношениях с жертвой или другими лицами из числа ЛГБТК+, не 

исключает наличия преступления на почве предубеждения. Чем лучше следова-

тели и прокуроры знакомы с местными стереотипами и мотивами таких пре-

ступлений, тем эффективнее они будут работать. 

78. Межамериканская комиссия по правам человека отмечает, что «когда пре-

ступления действительно мотивированы предрассудками, но не квалифициру-

ются как таковые, происходит перекладывание вины на жертву (т. е. предрас-

судки могут привести к тому, что преступление будет оправдано или станет ме-

нее тяжким на основании действий или поведения жертвы). Эта подмена делает 

невидимыми властные структуры, которые воспроизводят гомофобные 

__________________ 

 97 См. https://colombiadiversa.org/ddhh-2017/pdf/Informe_completo_DDHH_Violencia.pdf, 

adapted in https://www.gob.pe/institucion/mpfn/informes-publicaciones/2829986-

caracteristicas-criminologicas-de-las-muertes-dolosas-de-personas-lgtb-en-el-peru-2012-2021. 

 98 Gibson, “Beyond hate”, p. 201. 

https://colombiadiversa.org/ddhh-2017/pdf/Informe_completo_DDHH_Violencia.pdf
https://www.gob.pe/institucion/mpfn/informes-publicaciones/2829986-caracteristicas-criminologicas-de-las-muertes-dolosas-de-personas-lgtb-en-el-peru-2012-2021
https://www.gob.pe/institucion/mpfn/informes-publicaciones/2829986-caracteristicas-criminologicas-de-las-muertes-dolosas-de-personas-lgtb-en-el-peru-2012-2021
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стереотипы, лежащие в основе предрассудков»99, и может способствовать тому, 

что истинная природа преступления остается вне поля зрения.  

 

  Расследование: примеры передовой практики 
 

79. Как уже упоминалось, Межамериканская комиссия по правам человека 

подготовила подробный доклад о насилии в отношении лиц из числа ЛГБТИ 100. 

Прежде чем перейти к конкретным расследованиям, в докладе приводится ин-

формация о сексуальной и гендерной ориентации, особенностях насилия в от-

ношении ЛГБТИ, законах, криминализирующих однополую близость и ненор-

мативную гендерную идентичность, характере насилия в отношении ЛГБТИ, 

интерсекциональности, сборе данных и мерах по предотвращению насилия. 

Расследования должны проводиться с должной тщательностью и быть компе-

тентными, беспристрастными и независимыми. 

80. Препятствиями при проведении эффективного расследования являются ха-

латное и предвзятое отношение сотрудников правоохранительных органов; сте-

реотипные предположения о мотивах; страх виктимизации или мести у свидете-

лей; неверие в утверждения свидетелей или сомнение в их достоверности; закон, 

криминализирующий однополую близость по обоюдному согласию; закон, по-

творствующий насилию в отношении ЛГБТ; и дискриминационное отношение 

судей и других сотрудников системы правосудия. 

81. Комиссия рекомендует государствам не препятствовать обращению в по-

лицию и не допускать преследования заявителей или нападений на жертвы и 

свидетелей. Из-за риска возмездия жертвы и свидетели из числа ЛГБТИ должны 

иметь возможность сообщать о случившемся с гарантией конфиденциальности, 

и к ним должны относиться с уважением. Государственные служащие не должны 

делать предвзятых предположений при получении, обработке и расследовании 

жалоб и должны использовать предпочитаемые людьми местоимения. Если они 

не уверены, им следует вежливо спросить об этом. В ходе расследований и су-

дебных разбирательств ближайшие родственники жертв должны иметь реаль-

ную возможность высказать свое мнение по поводу фактов, наказания и компен-

сации. Программы юридической помощи должны быть доступны для тех, кто 

представляет интересы жертв из числа ЛГБТИ, обеспечивая им доступ к право-

судию. Необходима всесторонняя подготовка и соблюдение протоколов, касаю-

щихся насилия в отношении ЛГБТИ, при этом приговоры должны отражать тя-

жесть преступления. 

82. Комиссия утверждает, что при возмещении ущерба следует учитывать ин-

тересы ближайших родственников и рассчитывать его таким образом, чтобы 

обеспечить адекватную реституцию, компенсацию и реабилитацию, меры по 

возмещению вреда и гарантии неповторения. В контексте структурной дискри-

минации Межамериканский суд по правам человека отметил, что возмещение 

ущерба должно приводить к реституции и исправлению ситуации101. У убитых 

трансгендерных женщин часто нет родных или приемных родственников, кото-

рые могли бы добиваться справедливости от их имени. Эта обязанность может 

быть возложена на «социальную семью» покойного. В то же время члены соци-

альной семьи могут игнорироваться и подвергаться дискриминации102. 

__________________ 

 99 Inter-American Commission on Human Rights, Violence against LGBTI Persons in the 

Americas, para. 485. 

 100 Ibid. 

 101 Ibid., para. 512. 

 102 Ibid., para. 511. 
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83. В 2019 году Комиссия по правам человека Мехико рекомендовала Гене-

ральной прокуратуре признать социальную семью непосредственной жертвы 

потерпевшей, несмотря на отсутствие кровного родства. В национальном про-

токоле по лицам из числа ЛГБТИ+ Мексики социальная семья определяется как 

лица, не являющиеся ближайшими родственниками, выполняющие ожидаемые 

семейные функции и оказывающие поддержку в обеспечении благополучия 

лица из числа ЛГБТИ+103. 

84. В 2022 году в регионе Латинской Америки и Карибского бассейна УВКПЧ, 

Специализированная сеть по гендерным вопросам Иберо-американской ассоци-

ации государственных министерств и региональная сеть неправительственных 

организаций «Без насилия над ЛГБТИ» начали процесс разработки региональ-

ного протокола для уголовного расследования и проведения судебной экспер-

тизы гендерных преступлений против ЛГБТИ; проекты документов, включая 

оперативное руководство, будут рассмотрены позднее в 2024 году. Это может 

стать эталоном для использования и/или адаптации в других регионах. 

85. В деле об убийстве Дианы Сакаян, известной аргентинской травести и пра-

возащитницы, мужчиной, с которым у нее были интимные отношения, и другим 

мужчиной104, прокурор, проводивший расследование, привлек к работе Специа-

лизированную группу по борьбе с насилием в отношении женщин (ЮФЕМ), в 

задачи которой входит поддержка работы Канцелярии Государственного обви-

нителя в сфере гендерного насилия, в том числе насилия, совершаемого в отно-

шении ЛГБТ, и которая пользуется доверием общества. Группа настоятельно 

призвала применять Латиноамериканский типовой протокол по расследованию 

гендерно мотивированных убийств женщин и исключить стереотипные или 

предвзятые мнения об отношении, характеристиках или роли жертв или обви-

няемых, а также продемонстрировать гендерный аспект преступления. Экс-

перты, включая специалиста-антрополога, представили доказательства струк-

турного насилия, которому подвергаются травести. 

86. Между властями, родными и близкими жертвы, а также организациями 

гражданского общества велся динамичный двусторонний диалог и обеспечи-

вался доступ к информации. Были приняты меры по защите прав жертв и свиде-

телей и обеспечению уважительного отношения к ним. Наиболее пострадавшим 

была оказана профессиональная поддержка. Некоторые интервью проводились 

дома у тех, кто находился далеко от прокуратуры или не имел ранее контактов с 

системой правосудия. Выжившие и косвенные жертвы были вовлечены в уго-

ловный процесс в качестве активных участников и могли эффективно участво-

вать в расследовании и судебном разбирательстве. Организации гражданского 

общества создали Комиссию по правосудию в отношении Дианы Сакаян, что 

способствовало налаживанию связей и признанию ее стороной в судебном про-

цессе. Были предприняты сознательные усилия, чтобы удовлетворить потребно-

сти общества и способствовать возмещению ущерба по окончании уголовного 

процесса. Официальные контакты со СМИ были направлены на то, чтобы осве-

щение событий не было стигматизирующим и чтобы преступление воспринима-

лось как социальное явление. Представители судебной системы запросили всю 

необходимую информацию в социальных сетях Сакаян, и были приняты меры, 

чтобы избежать потери или порчи всех доказательных материалов. 

__________________ 

 103 См. https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file/383250/Protocolo_LGBTI_.pdf , cited in 

the response from Idheas, Litigio Estratégico en Derechos Humanos, to the call for input.  

 104 См. Federal Criminal and Correctional Court No. 4 of Buenos Aires, Judgment 

(CCC 62182/2015/TO1), 6 July 2018. 

https://www.gob.mx/cms/uploads/attachment/file/383250/Protocolo_LGBTI_.pdf
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87. Хотя судьи не приняли концепцию предвзятого отношения, она использо-

валась для объяснения структурных причин насилия в отношении ЛГБТ — 

насилия, которое характеризуется как культурный продукт патриархата, насаж-

дающего гетеронормативность, в то время как другие сексуальные ориентации 

и гендерные идентичности должны подвергаться цензуре и наказанию. Так, в 

ходе судебного процесса были представлены доказательства того, что травмы на 

теле Дианы Сакаян свидетельствуют о глубокой дискриминации и стигматиза-

ции, которым она подвергалась. В суде было оглашено понятие «трансвести-

цид». 

88. Этот пример свидетельствует о стремлении развивать и поддерживать осо-

знание личного и политического характера преступления и связанных с ним де-

ликатных моментов, понимание которых было представлено суду; существова-

нии и ценности прочных связей между сообществами; и усилиях, прилагаемых 

для обеспечения уважительного участия и ответственности перед семьей, дру-

зьями и обществом. Внимание уделялось как потребностям, так и правам по-

страдавших. Собранные доказательства из всех возможных источников — мест-

ных и международных — были проанализированы, сохранены и использованы. 

Это было тщательное расследование. 

 

 

 IV. Вывод 
 

 

89. Чтобы человека можно было считать совершившим аморальный или пре-

ступный поступок, вред, нанесенный другому, должен быть очевидным. Про-

стое несоответствие сексуальной ориентации, гендерной идентичности и ген-

дерного самовыражения, а также половых признаков ни при каких обстоятель-

ствах не может считаться преступным или антисоциальным по своей сути и аб-

солютно не является причиной для лишения жизни. Признание этого должно 

рассматриваться как путь к свободе, позволяющий человеку быть самим собой, 

а не соответствовать устаревшим патриархальным или религиозным представ-

лениям о нормальности. Государства должны запретить и предотвратить убий-

ство людей в наказание за несоответствие общепринятым нормам или с целью 

заставить других соответствовать ограниченным представлениям о поле, сексу-

альной ориентации или гендере. Государства обязаны обеспечить право каждого 

человека на жизнь без какой-либо дискриминации. 

 

 

 V. Рекомендации 
 

 

90. Прямое и косвенное участие государства. Государства должны немед-

ленно отменить все уголовные наказания за однополые связи по обоюдному со-

гласию. Преступления, которые могут вменяться дискриминационным образом 

в отношении ЛГБТ и гендерно вариативных лиц, должны быть отменены или 

переработаны для обеспечения юридической точности. Убийства в защиту чести 

и убийства интерсексуальных младенцев должны наказываться как умышленное 

убийство. Необходимо отменить такие нелепые средства защиты от убийств, как 

защита со ссылкой на «паническую реакцию на гомосексуалистов». Любое 

насилие, включая принудительные телесные осмотры, совершаемые или поощ-

ряемые государственными служащими, включая военных и связанные с ними 

группы, а также убийства интерсексуальных младенцев, совершаемые или по-

ощряемые медицинскими работниками, должны быть криминализированы с 

наказаниями, соизмеримыми с тяжестью преступления. 

91. Борьба с дискриминацией в системах правосудия и силовых структу-

рах. Борьба с дискриминацией в отношении людей является обязанностью 
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государства и функциональным императивом для всех государственных учре-

ждений. Дискриминационное отношение подпитывает насилие, приводящее к 

гибели людей, которые являются или считаются ЛГБТИК+. Вместо того чтобы 

совершать насилие, все государственные учреждения, особенно те, которые при-

званы обеспечивать правосудие и безопасность, должны оперативно и тща-

тельно выявлять, и устранять все формы дискриминации в отношении 

ЛГБТИК+ в организационных процессах и системах. Под руководством стар-

ших сотрудников системы правосудия и военных, а также с учетом мнения со-

обществ и экспертов персонал должен повышать уровень компетентности по 

широкому кругу вопросов, касающихся сексуальности, пола и половых характе-

ристик. При приеме на работу сотрудников следует ожидать наличия базовых 

знаний о преступлениях, связанных с сексуальной ориентацией, гендерной 

идентичностью и самовыражением, а также половыми характеристиками. Необ-

ходимо создать и соблюдать протоколы, посвященные недискриминационному 

взаимодействию с сообществами, лицами, защитниками, родственниками и дру-

зьями ЛГБТИК+. Конкретные протоколы должны быть посвящены расследова-

нию их смертей. Может будет полезно создать специальные подразделения по 

расследованию и уголовному преследованию и назначать для рассмотрения дел 

только судей, обладающих опытом борьбы с насилием в отношении ЛГБТИК+. 

Осуществление краткосрочных инициатив недостаточно; обязательство покон-

чить со всеми аспектами ведомственной дискриминации в отношении ЛГБТИК+ 

должно рассматриваться как постоянное. Государства должны обеспечить, 

чтобы все такие программы, инициативы и законы подвергались регулярному 

внутреннему и независимому мониторингу и оценке. Соответствующие реко-

мендации должны быть выполнены, если только не существует веских, пуб-

лично обсуждаемых причин не делать этого. 

92. Ответственность государственных представителей. Государства 

должны создать и внедрить строгие меры ответственности в правоохранитель-

ных, военных и медицинских учреждениях для сотрудников, уличенных в со-

вершении или соучастии в насилии в отношении ЛГБТИК+, их защитников, род-

ственников и друзей. Сотрудники, пренебрегающие сообщениями о потенци-

ально незаконном лишении жизни лица из числа ЛГБТИК+, неуважительно от-

носящиеся к заявителям, членам семьи, в том числе социальной, или свидете-

лям, или халатно относящиеся к проведению расследований, должны привле-

каться к ответственности. Это включает в себя дисциплинарные меры, судебное 

преследование и отстранение от работы, если это необходимо. 

93. Культура понимания. Органы правосудия и системы безопасности 

должны лучше понимать ЛГБТИК+ и причины направленного против них наси-

лия. Это включает в себя установление прочных связей с местными сообще-

ствами ЛГБТИК+ и приверженность регулярному диалогу; взаимодействие с 

экспертами; и постоянное обучение персонала по вопросам, касающимся наси-

лия в отношении ЛГБТИК+, преступников и их мотивов. 

94. Сбор дезагрегированных данных. Государства должны собирать всеобъ-

емлющие дезагрегированные данные о незаконном лишении жизни и исчезно-

вениях ЛГБТИК+. Как минимум, данные должны включать сведения о предпо-

лагаемой и фактической сексуальной ориентации, гендерной идентичности и са-

мовыражении, половых признаках жертвы (жертв) и преступнике (преступни-

ках), пересекающихся факторах уязвимости, отношениях между жертвой (жерт-

вами) и преступником (преступниками), а также признаках того, что убийство 

может быть преступлением на почве предрассудков или ненависти, включая ме-

сто нанесения ран, ненавистнические высказывания преступника, места или 

даты, связанные с лицами из числа ЛГБТИК+, и места обнаружения трупов. Сле-

дует собирать и надежно хранить данные о пережитом ЛГБТИК опыте в 
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условиях конфликта, в том числе в рамках санкционированных Советом Без-

опасности механизмов мониторинга, анализа и отчетности о сексуальном наси-

лии в связи с конфликтом. Необходимо поддерживать обсерватории, собираю-

щие неофициальные данные. 

95. Доказательство преступления. Законодательство о преступлениях на 

почве ненависти или предрассудков должно быть пересмотрено, чтобы обеспе-

чить защиту ЛГБТИК+. Доказать, что преступник «ненавидит» жертву за то, что 

та, по его мнению, имеет несовместимую сексуальную ориентацию, гендерную 

идентичность и гендерное самовыражение, а также половые признаки, может 

быть непросто. Правительствам рекомендуется рассмотреть возможность ква-

лификации этих преступлений как преступлений, связанных с дискриминаци-

онным выбором или предрассудками. Это позволяет представить доказательства 

социальных и структурных проблем, с которыми сталкиваются ЛГБТИК+, и со-

здать более информированную среду для принятия судебных решений. 

96. Уважение и возмещения ущерба. К семьям или социальным семьям, дру-

зьям, членам общины и свидетелям, в зависимости от обстоятельств, следует 

относиться с уважением и оказывать им необходимую поддержку и защиту, 

чтобы они могли активно участвовать в расследовании смерти и судебном раз-

бирательстве. Это включает в себя уважение их предпочтений в отношении 

языка, используемого для обращения к жертве, себе и другим людям. Содержа-

ние мер по возмещению ущерба и исправлению ситуации должно обсуждаться 

с соответствующими членами семьи и сообщества. Необходимо отслеживать 

выполнение согласованных мер по исправлению ситуации и публично сообщать 

о достигнутом прогрессе. 

97. Исправление положения. Государствам рекомендуется разрешить внут-

ренним вышестоящим судам выносить постановления об исправлении положе-

ния, если в настоящее время они не обладают такими полномочиями. 

98. Меры предосторожности. Государствам рекомендуется рассмотреть во-

прос о наделении национальных правозащитных или других соответствующих 

учреждений полномочиями по принятию мер предосторожности, защищающих 

отдельных лиц или группы лиц в серьезных и кризисных ситуациях от непопра-

вимого вреда. 

99. Признание правосубъектности. Правительства должны защищать эконо-

мические, социальные и культурные права ЛГБТИК+ и обеспечивать признание 

их правосубъектности, что крайне важно для трансгендеров и интерсексуалов. 

Правительства в партнерстве с сообществами ЛГБТИК+ должны предпринять 

немедленные и последовательные шаги для устранения структурных барьеров, 

с которыми сталкиваются ЛГБТИК+ и которые могут стать причиной смерти 

или способствовать ей. Это включает в себя декриминализацию секс-работы. В 

противном случае уязвимость к насилию и опасность для жизни усугубляются. 

Общественные кампании должны поощрять социальную интеграцию ЛГБТИК+ 

и осуждать насилие в отношении них. 

100. Разработка и применение специального руководства по расследова-

нию потенциально незаконных случаев лишения жизни лиц из числа 

ЛГБТИК+. Государства должны тщательно расследовать все случаи потенци-

ально незаконного лишении жизни лиц из числа ЛГБТИК+ в соответствии с 

Миннесотским протоколом по расследованию предположительно незаконного 

лишения жизни (2016 год), для чего могут служить образцами соответствующие 

специальные протоколы, разрабатываемые в Гондурасе и в Латинской Америке 

при поддержке УВКПЧ. Кроме того, как ранее рекомендовалось при расследо-

вании фемицида, в Миннесотский протокол следует добавить дополнение для 
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расследования потенциально незаконного лишения жизни лиц из числа 

ЛГБТИК+. 

101. Помощь организациям, защищающим право на жизнь лиц из числа 

ЛГБТИК+. Государства, международные агентства и благотворительные орга-

низации должны оказывать финансовую и техническую помощь организациям, 

которые стремятся защитить право на жизнь лиц из числа ЛГБТИК+. 

 


